
 

   AsSaff 

                                    

1BIn the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1. Glorifies to Allah 
whatever is in the heavens 
and whatever is on the 
earth.  And He is the All 
Mighty, the All Wise.  

  ِ سَبحََّ ّ ِٰ     فىِ ماَ مٰوتِٰ  وَ السَّ  فىِ مَا
     الحۡكَِيمُۡ  العۡزَِيزُۡ هُوَ  وَ  ۚالاۡرَۡضِ 

2.     O  you  who  believe,  
why  do   you  say  that  
which  you  do not do.  

    الذَِّينَۡ ياٰۤيَهُّاَ   لمَِ امٰنَوُۡا لاَ  مَاتقَُوۡلوُۡنَ
     تفَۡعلَوُۡنَ 

3.   Most hateful it is in the 
sight  of Allah that you 
should  say  that which you 
do not do.  

    كبرََُ  مَقۡتاً  عِندَۡ  ّٰلِ  انَۡ  تقَُوۡلوُۡا  لاَ ماَ
    تفَۡعلَوُۡنَ 

4.   Indeed,  Allah  loves 
those who  fight  in  His  
way  in  ranks  as  though  
they  were a structure  
joined   firmly. 

    ّٰلَ انَِّ   الذَِّينَۡ يحُبُِّ  فىِۡ يقُاَتلِوُۡنَ
    صَفًّاسَبِيلۡهِٖ مُۡ َََّنيۡاَنٌ كا  بُ
    مَّرۡصُوۡصٌ 



5.   And  when  Moses  said  
to his  people:  “O  my  
people, why do you hurt me, 
and  you  certainly  know  
that  I am  indeed  Allah’s 
messenger to you.” So, when 
they went astray, Allah 
caused their hearts to 
become astray. And Allah 
does not guide the 
disobedient people.  

  ذۡ اِ وَ    یۡوُسٰ قاَلَ لمَِ  يقٰوَۡمِ لقِوَۡمِهٖ
  قدَوَ  تُؤۡذُوۡننىَِۡ  ۡ تعَّلۡمَُوۡنَ رَسُوۡلُ  انىَِّ

  ّٰلِ  االِيَكُۡمۡؕ   فلَمََّ ّٰلُ  ازَاَغَ زاَغُوۡاۤ
  ّٰلُ  وَ  ؕقُلوُۡبهَُمۡ  القۡوَۡمَ  يهَدِۡىلاَ

   الفۡسِٰقينَِۡ 

6.    And when Jesus, son of 
Mary, said: “O children of 
Israel, indeed I am the 
messenger of Allah to you, 
confirming that which was 
(revealed) before me of the 
Torah,  and giving the good 
news  of  a  messenger  who 
shall come after me, whose 
name  shall be Ahmad.” 
Then when he came to them 
with clear signs, they said: 
“This is plain magic.” 

  اذِۡ وَ    ِيۡىسَ قاَلَ ۤ  يمََ مَرۡ ابنُۡ يبٰنىَِۡ
  اسِۡرآءِيلَۡ  ۡ   رَسُوۡلُ انىِِّ  الِيَكُۡمۡ ّٰلِ

  قاً اَمُّصَدِّ   لمِّ  يدََىَّ التوَّۡرٰٮةِ  نَ مِ بينََۡ
 وَ  رًۢا   برَِسُوۡلٍ مُبشَِّ ۡ  بعَۡدِىىۡاَّتِ  مِنۡۢ

  هٗۤ   ؕاحمََۡدُ اسمُۡ ا باِلبۡيَنِّتِٰ  جَآءهَُمۡ  فلَمََّ
   مّبُينٌِۡ  سِحۡرٌ هذَٰا  قاَلوُۡا

7.  And who could be more 
unjust than  he  who invents 
a lie  against  Allah and he is 
being invited towards 

    اظَۡلمَُ وَمنَۡ   افۡترَىٰممِنَِّ  ّٰلِ �ََ�
   وَ الكَۡذِبَ عٰٓ هُوَ   یۡدُ   ؕمِ الاۡسِۡلاَ الىَِ



AlIslam.  And Allah does 
not guide wrongdoing 
people.  

لمِِينَۡ  القۡوَۡمَ يهَۡدِى لاَ  ّٰلُ وَ  ّٰ    ظل

8.    They  seek  to put  out  
the light  of Allah  with their 
mouths, and Allah will 
perfect His light, however 
much the disbelievers may 
dislike.  

  ـِفـٴوُۡايرُِيدُۡوۡنَ  طُيِ
    ّٰلِ نوُۡرَ

   وَ باِفَۡوَاهِهِمْ   مُتمُِّ ّٰلُ كَرِهَ  وَلوَۡ نوُۡرِهٖ
   الكۡفِٰرُوۡنَ 

9.   He it is who has sent His 
Messenger with guidance 
and the religion of truth 
that He may manifest it over 
all religions, however much  
the idolaters may dislike.  

   الذَِّ هُوَ  ىۡۤ  ارَۡسَلَ باِلهۡدُىٰ رَسُوۡلهَٗ
 وَ   دِينِۡ َـقِّ  الحۡ   �ََ� لِيظُۡهِرَهٗ ينِۡ  كلُهِّٖ الدِّ

   المۡشُۡرِكُوۡنَ كَرِهَ وَلوَۡ 
10.    O  you  who  believe,  
shall  I  tell  you  of  a  
bargain that will save you 
from a painful punishment.  

  َّ ياٰۤيَهُّاَ  ال  ذِينَۡ   هَلۡ امٰنَوُۡا �َٰ� ادَُلكُُّمۡ
   الَِيمٍۡ  �ذََابٍ مِّنۡ تنُجِۡيكُۡمۡ تجِاَرَةٍ 

11.  You should  believe  in 
Allah and His Messenger, 
and should strive in the 
cause of Allah  with your 
wealth and your  lives.  That 
is better for you if you only 
knew.  

فىِۡ  تجُاَهِدُوۡنَ وَ  رَسُوۡلهِٖ وَ  ّٰللهِ تُؤۡمنِوُۡنَ  
  سَبِيلِۡ    ؕانَفُۡسِكُمۡ وَ  باِمَۡوَالكُِمۡ ّٰلِ

    خَيرٌۡ ذلٰكُِمۡ َّـكُمۡ كُنتۡمُۡ  انِۡ ل
   تعَلۡمَُوۡنَۙ



12.     He will   forgive for 
you   your    sins    and   
admit you  into  gardens 
underneath which rivers 
flow,  and   excellent abodes 
in   Gardens  of Eternity. 
That is the  great  success.  

   يغَفِۡرۡ َـكُمۡ  ل يدُۡخِلكُۡمۡ وَ ذُنوُۡبكَُمۡ
   ٰنَتٍّ  تجَۡرِىۡ  تحَۡتهِاَ الاَۡۡرُٰ مِنۡ

 وَ    طَيبِّةًَ مَسٰكِنَ  فىِۡ ذلٰكَِ   ؕ�دَۡنٍ ٰنَتِّ
     العۡظَِيمُۡۙ الفَۡوۡزُ 

13.  And another (favor) 
that you love, help  from  
Allah  and a near  victory. 
And give  good news to the 
believers.  

  نصَۡرٌ   ؕتحُبِوَُّۡاَ اخُۡرٰىوَ   فتَحٌۡ وَ  ّٰلِ مِّنَ
رِ وَ   ؕقرَِيبٌۡ      المۡؤُۡمنِِينَۡ بشَِّ

14.    O   you   who   believe, 
be helpers  of  Allah, as 
Jesus,  son  of   Mary,    said 
to  the  disciples: “Who will 
be my helpers towards 
Allah.” The disciples said: 
“We are helpers of Allah.” 
Then, a faction of the 
children of  Israel believed 
and   a  faction disbelieved. 
So We supported those who 
believed against their enemy 
and they became dominant.  

 ّٰلِ انَصَۡارَ  كُوۡنوُۡاۤامٰنَوُۡا  الذَِّينَۡ ياٰۤيَهُّاَ 
    قاَلَ كَمَا مَرۡيمََ  ابنُۡ ِيۡىسَ

نَ   قاَلَ  ّٰؕلِ الىَِ  انَصَۡارِىۡۤ منَۡ  للِحَۡوارِيّٖ
َـوَارِيوُّۡنَ    الحۡ  فاَمٰنَتَۡ   ّٰؕلِ  انَصَۡارُ نحَنُۡ

آٮِٕفةٌَ  ۤ  مِّنۡۢ طَّ  اسِۡرآءِيلَۡ بنىَِۡ       كفََرَتۡ وَ  
آٮِٕفةٌَ    فاَيَدَّۡناَ     طَّ ۚ◌  �َٰ�     امٰنَوُۡاالذَِّينَۡ        

هِمۡ        ا ظٰهِرِينَۡ فاَصَۡبحَُوۡ  �دَُوِّ

 
 


